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The Archangel Gabriel was sent from heav en,

œ œ ˙# ˙
œ œ ˙ ˙œ œ ˙ ˙

œ œ
to an

œ œ
œ œœ œ

- -

&

?

#

#

œ œ ˙ ˙ .˙
nounce to the Virgin the good news of her con ceiv ing.
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And coming to Nazareth, he was filled with wonder at the
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[He Who dwells on . . . ]

vs. Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now, and ever, and unto ages of ages. Amen.
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He Who dwells on high, Whom none can com pre hend,
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is to be born of a Vir gin?
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throne is Heaven and Whose foot stool is the earth,
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contained in the womb of a wom an?
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Whom the six winged Seraphim and the many eyed
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[Cherubim are not . . . ]
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Cherubim are not a ble to gaze
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flesh from her at a sin gle word.
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God Who is to come.
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say to the Maid en:
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Lord is with thee!
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Re joice, pure Vir gin!
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[Rejoice, Bride without . . . ]
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Rejoice, Bride without Bride groom!
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of the Life!    //
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Blessed is the Fruit of thy womb!’”

œ œ ˙ œ# œ w
œ œ ˙ œ œ wœ œ ˙ œ œ w

March 25 - Annunciation - Doxastichon at “Lord, I Call,” Court chant  -  p. 4


